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BOLETÍN N°95 – junio 2026 
Mensaje del Presidente de la AAD 

Estimados miembros: 

Quisiera comenzar expresando mi más sincero agradecimiento por ser elegido presidente de 
la Asociación de Antiguos Diputados al Parlamento Europeo. Mi elección coincidió con 
el 25.º aniversario de nuestra asociación y marca un hito significativo y simbólico en su 
historia. Es un verdadero honor suceder a mi predecesor, Klaus Hänsch, un presidente cuyo 
mandato se distingue tanto por una dedicación inquebrantable como por una visión clara y 
firme que defendió el fundamento mismo de esta asociación: «Un compromiso para Europa».  

La tradición en esta asociación - establecida por Lord Plumb, presidente honorario es que su 
presidente haya ejercido antes como presidente del Parlamento. Soy consciente de esta 
tradición y de la responsabilidad que implica, no solo como honor personal, sino como 
recordatorio de que este papel genera expectativas: representar a la asociación con dignidad, 
mantenerla conectada con el Parlamento y con el proyecto europeo en su conjunto, 
garantizar que siga siendo un lugar de compromiso real en lugar de una rutina ceremonial, y 
atender las demandas y necesidades de los miembros de la asociación. 

La Asociación de Antiguos Diputados no es un club de nostálgicos. Sirve a un propósito mucho 
más útil y quizás más necesario que nunca: una comunidad de personas que, lejos de la 
confrontación política diaria, entienden, desde dentro, qué es el Parlamento Europeo, qué 
puede hacer y qué exige a quienes trabajan en él. Esta experiencia compartida —entre 
generaciones, familias políticas y Estados miembros— es el activo real de la asociación. Creo 
que nos encontramos en un momento en el que este activo es especialmente preciado. La 
democracia europea está sometida a presión, no solo desde el exterior, sino también desde 
el interior. La ciudadanía cuestiona a las instituciones en las que antes confiaban. Los 
parlamentos, incluido el nuestro, se enfrentan al reto de tener que explicar su importancia 
frente a unos ejecutivos cada vez más asfixiantes. Nosotros, como antiguos diputados, 
tenemos la libertad y la responsabilidad de contribuir a esta conversación.  

También me gustaría transmitir mi agradecimiento a todos los colegas que asistieron a 
nuestros actos y a la Asamblea General Anual del 3 de junio. En nombre de todo el Comité de 
Dirección, les agradecemos que hayan depositado su confianza en nosotros y esperamos 
poder colaborar con todos ustedes en breve. También quiero expresar mi más sincero 
agradecimiento a Edward McMillan-Scott, miembro del Comité de Dirección desde hace diez 
años. 

Este número del boletín de la asociación se centra especialmente en los actos que hemos 
celebrado el 2 de junio en el Parlamento Europeo para conmemorar nuestros veinticinco años 
de actividad. El acto inaugural fue una fotografía conmemorativa y simbólica junto con la 
presidenta del Parlamento Europeo, Roberta Metsola, y mis estimados antiguos presidentes 
del Parlamento Europeo: Enrique Barón Crespo, Pat Cox, Klaus Hänsch y Hans-Gert Pöttering. 
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Tener la oportunidad de situarse entre estos destacados líderes políticos que han marcado la 
trayectoria de la integración europea, pero también la de la Asociación de Antiguos 
Diputados, fue un recordatorio del legado con el que espero continuar.  

El 2 de junio de 2026, se expuso el trabajo sustantivo de la asociación, cuando la 
vicepresidenta de la asociación, Monica Baldi, inauguró oficialmente la exposición, que 
mostraba el viaje de la asociación desde su inicio hasta la actualidad. La presentación sirve 
como manifestación tangible de las actividades, asociaciones y contribuciones concretas de 
la asociación, ya que ilustra cómo nuestros miembros siguen colmando activamente la brecha 
entre las instituciones europeas y la sociedad civil. 

Me gustaría hacer referencia al decimoséptimo acto conmemorativo de la Asociación de 
Antiguos Diputados, durante el cual tuve el honor de pronunciar el discurso de clausura. La 
ceremonia estuvo dirigida por el presidente saliente de la asociación, Klaus Hänsch, y la 
vicepresidenta del Parlamento Europeo, Katarina Barley, a quienes agradezco su presencia. 
Los miembros de la asociación y las familias de los antiguos diputados al Parlamento Europeo 
fallecidos participaron en esta ceremonia anual, y todos se unieron para honrar y recordar su 
legado.  

El espíritu de unidad y reflexión que definió la ceremonia también sentó las bases para una 
apasionante cena-debate después esa misma tarde. Tuvimos el placer de acoger como orador 
invitado a Andrius Kubilius, comisario de Defensa y Espacio, que pronunció su discurso 
inaugural titulado «Hacia una auténtica Unión Europea de Defensa». La construcción de una 
defensa común europea es, por supuesto, un tema de actualidad. Teniendo en cuenta la 
evolución de la relación transatlántica, Europa ya no puede seguir externalizando su 
seguridad. Como ha afirmado el comisario Kubilius, el reto actual no afecta solo a las 
capacidades, sino también a las dimensiones institucional, estratégica, política y operativa. 
Esto, a su vez, plantea también complejas cuestiones jurídicas y políticas sobre quién hace 
qué, entre la Comisión, la alta representante de la Unión para Asuntos Exteriores y Política de 
Seguridad y el Consejo. 

Al asumir esta función, tengo la esperanza y la ambición de gobernar esta asociación con la 
misma integridad, sabiduría y dignidad que demostraron mis predecesores durante sus 
respectivos mandatos. Quiero expresar mi más sincero agradecimiento a todos nuestros 
miembros, que son la verdadera base del éxito y el legado de la Asociación de Antiguos 
Diputados al Parlamento Europeo. La vitalidad de nuestra asociación depende totalmente de 
su compromiso y espero con gran ilusión poder encontrarme con muchos de ustedes en 
nuestras próximas iniciativa. 

Josep Borrell Fontelles 
Presidente de la AAD 
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Andorra, un Pequeño País con Proyección Europea 

Andorra es miembro del Consejo de Europa (CdE) y ejerce actualmente la presidencia de la 
FP-AP, organización que agrupa a antiguos parlamentarios de los Estados miembros del CdE. 
Del 21 al 23 de mayo participé, junto con Jean-Pierre Audy y como miembros de su Consejo 
Ejecutivo, en la reunión celebrada en este país pirenaico. 

Nos recibió el Síndic General (presidente del Parlamento) y diversos miembros del Consell 
General (Parlamento) en la sede de la institución, en un primer encuentro marcado por la 
cordialidad reflejo de la hospitalidad andorrana. 

La jornada principal comenzó con las intervenciones de Jordi Mas, presidente de GESCO 
(Asociación de exparlamentarios de Andorra), de Sergi González, alcalde de Andorra la Vella, 
la capital, i del Síndic General, Carles Ensenyat, que inauguró oficialmente el encuentro; 
continuó con la reunión del Consejo Ejecutivo de la FP-AP, presidido por la exdiputada 
andorrana Maria Rosa Mendicó, a la que siguió el seminario “El futuro de la democracia, 
especialmente en el contexto de la inteligencia artificial”, en el que participaron expertos en 
ciencia política, innovación y regulación de la IA. 

Tras el almuerzo, la jornada continuó con una magnífica conferencia sobre la historia de 
Andorra y una visita guiada a la Casa de la Vall, sede histórica del Parlamento, concluyendo 
con una cena oficial ofrecida por el Consell General. 

La estancia finalizó con una visita a los Valles del Norte. Recorrimos Ordino, La Cortinada y  
Llorts,espacios de gran valor histórico y cultural. Después de un almuerzo en El Serrat, 
visitamos la Casa-Museo Areny-Plandolit, referencia esencial para comprender la historia y 
las tradiciones andorranas. 

El encuentro estuvo muy bien organizado y en el  pudimos constatar cómo Andorra ha 
consolidado una presencia activa en los principales espacios de cooperación europea. Aunque 
no forma parte de la UE, mantiene una estrecha relación institucional, jurídica y económica 
con Europa y se ha integrado con normalidad en diversas estructuras comunitarias. 

Tras aprobar su primera Constitución en 1993, Andorra ingresó al año siguiente en el CdE, 
incorporándose plenamente al sistema europeo de protección de los derechos humanos 
mediante la adhesión al Convenio Europeo de Derechos Humanos y el reconocimiento de la 
jurisdicción del Tribunal Europeo de Derechos Humanos. Fue  un proceso decisivo para la 
modernización institucional del país, el fortalecimiento del Estado de derecho y la 
consolidación de estándares democráticos equiparables a los del resto de Europa. Asimismo, 
Andorra ha contribuido a reforzar la presencia institucional del catalán, única lengua oficial 
del país, en el ámbito europeo. 

La relación con la UE se basa en una integración sectorial. Andorra participa en el mercado 
único mediante acuerdos específicos, como la unión aduanera y el acuerdo monetario que 
permite el uso del euro. Actualmente se encuentra en fase de conclusión un Acuerdo de 
Asociación con la UE. El Parlamento Europeo ya ha manifestado que le dará su apoyo. 
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Más allá del marco institucional europeo, Andorra mantiene estrechos vínculos con su 
entorno más próximo: Cataluña y Occitania, que se sustentan en dinámicas sociales, 
económicas, turísticas y culturales, con la lengua catalana como importante elemento de 
cohesión. Andorra también mantiene sólidos vínculos históricos, culturales y económicos con 
las Islas Baleares, nuevamente con la lengua catalana como factor de cohesión. La 
complementariedad entre el turismo de montaña andorrano y el turismo náutico de las Islas 
Baleares favorece intercambios humanos, comerciales y turísticos. 

En un momento de grandes retos para Europa, Andorra ejemplifica cómo un pequeño país 
puede preservar su identidad y, al mismo tiempo, participar activamente en los espacios de 
cooperación europea. Desde los Pirineos hasta el Mediterráneo, estos vínculos humanos, 
económicos y culturales recuerdan que la proximidad y la lengua compartida continúan 
siendo una gran fuerza de cohesión y de futuro. 

Teresa Riera Madurell 
S&D, España (2004-2014) 
Secretaria honoraria de la AAD  



Los artículos han sido traducidos profesionalmente al español.  
Sin embargo, algunos elementos han sido traducidos automáticamente y pueden contener errores menores. 

Chipre: Pasado y Presente, Retos y Oportunidades 

Distinguidos colegas, estimados amigos: 

Fue un placer darles la bienvenida, aunque fuera virtualmente, a Chipre en un momento de 
especial importancia, pues nuestro país asume la Presidencia del Consejo de la Unión Europea 
durante el primer semestre de 2026, tomando el relevo de Dinamarca y precediendo a 
Irlanda. 

Lamento que la visita que tenían prevista se haya visto aplazada por una confusión. Chipre no 
forma parte de la escalada de tensiones en el eje Israel-Estados Unidos-Irán; por el contrario, 
es parte de la solución y agradecemos a Europa su solidaridad. 

Como último miembro del actual Trío de Presidencias con Polonia y Dinamarca, Chipre 
prosigue el trabajo de estos Estados con una agenda progresista y con visión de futuro bajo 
el lema «Una Unión autónoma, abierta al mundo». Nuestra Presidencia hace hincapié en la 
capacidad de la Unión para actuar con decisión, mantener la unidad y salvaguardar sus valores 
internamente y en todo el mundo. Pone de relieve cuestiones fundamentales para nuestro 
contexto regional, como son la autonomía nacional, la migración, la cooperación con terceros 
países, la independencia estratégica en geopolítica y defensa, la seguridad marítima e hídrica, 
la seguridad interior, la respuesta a las crisis y la diplomacia. 

Nuestro objetivo es claro: reforzar la Unión como actor mundial basado en valores capaz de 
configurar las normas internacionales y responder de manera pragmática a los retos a escalas 
nacional e internacional. 

En una época de guerras, tensiones geopolíticas e incertidumbre, conviene reflexionar sobre 
el largo recorrido histórico de Chipre y las lecciones que ofrece a Europa en la actualidad. Mi 
breve presentación se centra en cuatro temas: a) Chipre a través de los tiempos, b) el largo 
camino hacia la independencia, c) retos actuales, y d) oportunidades. 

a) Chipre a través de los tiempos: la geografía como destino 

Chipre siempre se ha encontrado en la encrucijada de Europa, Asia y África. Esta ubicación 
estratégica ha conformado nuestra identidad durante milenios. De hecho, la geografía ha 
determinado nuestro destino. 

Desde el antiguo mundo griego hasta los imperios romano y bizantinos, desde los Lusignan y 
los venecianos hasta los otomanos y los británicos, Chipre ha sido un asentamiento de 
avanzada codiciado y un punto de encuentro cultural. A pesar de los sucesivos gobernantes, 
la isla ha conservado un carácter europeo distintivo arraigado en la civilización griega y 
mediterránea. 

Nuestra ubicación en la frontera oriental de Europa ha conferido a Chipre una doble función: 
centinela de los valores europeos y punto de acceso a toda la región. En la actualidad, dado 
que la Unión busca la autonomía estratégica sin dejar de estar abierta a las asociaciones 
mundiales, la geografía de Chipre no supone una carga sino un activo. 
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b) Un pasado turbulento: el dominio extranjero y el camino hacia la independencia 

La importancia estratégica de Chipre no solo trajo consigo riqueza cultural, sino también 
conquista y explotación. Durante siglos, gobernantes extranjeros consideraban la isla como 
un premio y no como un hogar. 

La independencia en 1960 fue un punto de inflexión histórico, pero vino acompañada de una 
frágil estructura constitucional y la presencia de potencias garantes externas cuyos intereses 
a menudo diferían de los del pueblo chipriota. 

Los acontecimientos de 1974, a saber, la invasión y la ocupación continuada del 37 % de la 
República de Chipre, dejaron profundas heridas que han permanecido abiertas. Las 
consecuencias están bien documentadas: violaciones de los derechos humanos, limpieza 
étnica, desplazamientos, desaparición de personas, aislamiento de comunidades, colonos, 
destrucción del patrimonio cultural y usurpación de la propiedad. Durante 52 años, Chipre ha 
experimentado una división de territorio, personas y economía. 

No se trata de un conflicto latente, sino de una realidad europea vivida. Nos recuerda que la 
democracia, la soberanía, los derechos humanos y el Estado de Derecho deben defenderse 
de manera coherente y no selectiva. 

c) Retos actuales: una isla dividida en un mundo dividido 

El entorno internacional actual está marcado por la guerra, la competencia geopolítica, la 
injerencia extranjera y las alianzas cambiantes. Los pequeños Estados como Chipre sienten 
especialmente estas presiones, pero sabemos que nuestra seguridad reside en una Unión 
Europea fuerte y unida. 

Chipre sigue enfrentándose a: 

• la actual ocupación militar turca, 
• violaciones sistemáticas de los derechos humanos documentadas por organismos 

independientes, 
• políticas discriminatorias contra grecochipriotas, maronitas, latinos y armenios, 
• intentos de alterar el carácter demográfico y cultural de la isla, y 
• retos para nuestros derechos marítimos y aéreos y nuestra soberanía en el 

Mediterráneo oriental. 

Estos problemas atentan contra la esencia del proyecto europeo. Ponen a prueba la 
credibilidad de la Unión en relación con el Estado de Derecho y la dignidad humana. 

El problema de Chipre sigue siendo la invasión, la ocupación y las violaciones de los derechos 
humanos reconocidos internacionalmente. No afrontar esta realidad ha provocado el 
estancamiento actual, a pesar de las negociaciones de adhesión de Turquía con la Unión. 

Chipre no busca ningún privilegio, sino solo la aplicación de las resoluciones de las Naciones 
Unidas, el respeto del acervo europeo y un acuerdo que reunifique la isla y salvaguarde los 
derechos de todos los habitantes legítimos. 
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d) Oportunidades: Chipre como contribuyente a una Europa más fuerte 

A pesar de los retos, Chipre no se define por la división, sino por la resiliencia y una profunda 
orientación europea. Nuestra isla ofrece a la Unión lo siguiente: 

• un anclaje democrático estable en una región turbulenta,  
• una plataforma estratégica para las operaciones humanitarias y la diplomacia 

regional,  
• un puente hacia Oriente Próximo y el norte de África, 
• un papel cada vez más importante en la diversificación energética y los corredores de 

energías renovables,  
• un modelo de coexistencia cultural que puede prosperar de nuevo en un Chipre 

reunificado, y  
• un socio que refuerza la autonomía de Europa sin dejar de estar abierto al mundo. 

Señoras y señores, estimados amigos: 

La historia no determina el destino a menos que lo permitamos. El pasado de Chipre ha sido 
conformado por la geografía, pero su futuro será un reflejo de sus decisiones y las decisiones 
de Europa. 

Un Chipre reunificado, libre de ocupación y plenamente adaptado al acervo europeo pondría 
fin a una injusticia de larga data y reafirmaría los principios fundacionales de la Unión en un 
momento en el que son más necesarios que nunca. Pedimos su apoyo para reanudar las 
negociaciones sustanciales con vistas a una solución justa y viable. 

Gracias por su atención, su solidaridad y su compromiso con una Europa que siga siendo fiel 
a sí misma. 

Antigoni Pericleous Papadopoulos 
S&D, Chipre (2009-2014) 
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Las Aspiraciones de Europa en Materia de Defensa ante un Panorama 
Geopolítico Cambiante 

Lamentablemente, debido a la situación de inseguridad en Irán y sus alrededores, nuestra 
delegación de la AAD no pudo visitar físicamente Chipre. Esto nos impidió conversar con los 
funcionarios responsables sobre las políticas actuales de la Unión con respecto a Ucrania, Irán, 
Israel y el Líbano. 

La cuestión fundamental es ahora - aún más que antes - si Europa puede ejercer poder a 
escala mundial en pie de igualdad con los Estados Unidos y China. En el ámbito de la seguridad 
y la defensa, esto aún no es así. La Unión era sobre todo una comunidad de derechos y 
valores, con una integración política basada en el mercado interior. En seguridad y defensa, 
el papel fundamental recaía en la OTAN. Los profundos cambios geoestratégicos han dado 
lugar a drásticos ajustes políticos en la UE que conllevan aspiraciones ambiciosas pero no 
siempre coherentes. Así, la Presidencia danesa consideró «una prioridad absoluta que la UE 
pueda defenderse de forma creíble en 2030 como unidad militar paralela a la OTAN».  

La Presidencia chipriota quiere «reforzar la importancia de la capacidad de Europa para actuar 
de forma independiente en el ámbito de la geopolítica y la defensa, lo que incluye una 
cooperación reforzada entre la UE y la OTAN». Abandona así la máxima prioridad de su 
predecesora danesa: la UE ya no debe actuar en paralelo a la OTAN, sino en cooperación con 
ella (llama la atención que Chipre, precisamente, no es miembro de la Alianza Atlántica). De 
hecho, la cooperación entre la UE y la OTAN se ha reforzado en los últimos tiempos, con 
consultas institucionalizadas tanto a nivel político como operativo. 

Tras la invasión rusa de Ucrania, la Comisión Europea, bajo el liderazgo de Ursula von der 
Leyen, ha actuado como nunca en el ámbito de la seguridad y la defensa, sobre la base del 
artículo 42 del Tratado de la Unión Europea. No es casualidad que en el nuevo mandato de la 
Comisión desempeñen un papel clave dos antiguos jefes de Gobierno bálticos: a estonia Kaja 
Kallas, alta representante de la Unión para Asuntos Exteriores y Política de Seguridad y 
vicepresidenta de la Comisión, y el lituano Andrius Kubilius, designado comisario de Defensa 
- el primero de su historia - por la Comisión a finales de 2024. Entretanto, la Comisión ha 
publicado el Libro Blanco Conjunto «Preparación en materia de defensa europea 2030».  

Para ese año, la Unión ha de estar «plenamente preparada desde el punto de vista militar». 
Deben promoverse decididamente las compras a la industria europea de defensa y la 
adquisición conjunta de material. En el marco del Plan «Rearmar Europa» se han adoptado 
una serie de iniciativas, entre ellas la creación de un Fondo Europeo de Defensa.  

La aspiración de reducir la dependencia europea de los Estados Unidos se ha visto impulsada 
en gran medida, como sabemos, por las acciones del presidente Trump. Críticas públicas a la 
UE, afán de hacerse con Groenlandia, amenazas de abandonar la OTAN, las relaciones de 
Europa con los Estados Unidos han alcanzado un mínimo histórico. 

Sin embargo, cabe preguntarse hasta qué punto son realistas las aspiraciones formuladas por 
la Comisión. A diferencia de la OTAN, la UE no está precisamente orientada a la seguridad y 
la defensa desde el punto de vista institucional, y tampoco cuenta con una estructura militar 
integrada.  
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En el ámbito de los sistemas de armas sigue existiendo una profunda dependencia de los 
Estados Unidos. Los proyectos europeos comunes en materia de armamento y las 
adquisiciones conjuntas se topan a menudo con competencia económica y conflictos 
tecnológico-militares entre Estados miembros. Debe señalarse que la comisaria Kallas ha 
expresado su oposición a la máxima prioridad «danesa» de una entidad militar europea 
paralela a la OTAN.  

Kallas no quiere saber nada de «un ejército europeo con sus propias estructuras de mando» 
en paralelo a la OTAN. Al mismo tiempo, la rivalidad entre el Consejo y la Comisión parece 
haberse reavivado considerablemente: ¿acaso no son los Gobiernos los principales 
responsables de la seguridad y la defensa?  

Ante todo, una política europea de seguridad requiere una política exterior común eficaz. Con 
la excepción del apoyo a Ucrania tras la agresión rusa y la firme respuesta a la amenaza de 
Trump de tomar Groenlandia por la fuerza, la política exterior de la UE se caracteriza 
fundamentalmente por la división.  

Por lo que se refiere a la acción israelí en Gaza y Cisjordania y a la guerra contra Irán e Hizbulá 
en el Líbano, la Unión no ha conseguido actuar de forma unida. ¿Suprimir el derecho de veto? 
Especialmente los países más grandes no quieren que los más pequeños, que pueden asumir 
menos responsabilidades, se impongan mediante el voto mayoritario.  

A diferencia de actores mundiales como los Estados Unidos y China, la Unión Europea no es 
una federación con un Gobierno central. Con veintisiete países sigue resultando difícil llegar 
a un acuerdo en materia de asuntos exteriores y seguridad. Afortunadamente, Hungría cuenta 
ahora con un Gobierno favorable a la Unión, dirigido por un antiguo diputado al Parlamento 
Europeo. En lo que respecta a la seguridad y la defensa, la participación del Reino Unido es 
imprescindible. Las «coaliciones de los dispuestos» parecen por tanto insoslayables para 
aumentar la capacidad de respuesta ante crisis graves. Puede que acabemos dando las gracias 
a Trump por dar un impulso tan potente a la búsqueda de una Europa fuerte y autónoma. 
Desde luego, no podemos dejar la creación de un orden mundial justo en manos de los 
Estados Unidos y China. 

Bob van den Bos  
ELDR, Países Bajos (1999-2004)   
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Garantizar una Agenda de Competitividad Digital Inclusiva y Coherente  

En marzo tuve el honor de asistir al programa en línea de la Presidencia chipriota de la 
Asociación de Antiguos Diputados al Parlamento Europeo e intercambiar puntos de vista con 
un interesante grupo de oradores, incluido el viceministro de Investigación, Innovación y 
Política Digital, Nicodemos Damianou. Ahora que la Presidencia chipriota del Consejo de la UE 
llega a sus últimas semanas, merece la pena reflexionar sobre lo que su agenda digital y de 
competitividad puede significar para la Unión. 

La Presidencia chipriota llegó en un momento en el que la «competitividad» se ha convertido 
en una de las palabras más repetidas en Bruselas. Sin entrar en los aspectos generales de este 
debate, me centraré en la dirección de Nicosia en la agenda digital, así como en la importancia 
de dar al término «competitividad» un significado y una aplicación prácticos. 

En el ámbito digital, la competitividad no puede significar recortar las normas por el simple 
hecho de recortarlas. Debe implicar un trabajo para lograr que las normas de la Unión sean 
más claras, coherentes y fáciles de aplicar, especialmente para las microempresas, las pymes, 
las empresas emergentes y las empresas emergentes en expansión.  

Como diputada al Parlamento Europeo en la última legislatura, trabajé directamente en varios 
expedientes emblemáticos sobre cuestiones digitales, como el Reglamento de Servicios 
Digitales, el Reglamento de Mercados Digitales, la legislación en materia de datos y el 
Reglamento de Inteligencia Artificial.  

Estas normativas eran necesarias para poner orden en un entorno digital que con demasiada 
frecuencia se parecía al «salvaje oeste». Al mismo tiempo, debemos reconocer que las 
empresas se enfrentan ahora a una compleja red de obligaciones, plazos y estructuras de 
ejecución.  

El reto actual es convertir este laberinto en un mapa. Se trata de simplificar el cumplimiento, 
secuenciar las obligaciones de manera realista y garantizar que cada nueva iniciativa supere 
una prueba sencilla: ¿aporta claridad? A este respecto, es importante el trabajo de la 
Presidencia sobre la agenda de simplificación digital. 

La competitividad digital también consiste en elegir las batallas adecuadas. Si bien Europa 
puede tener dificultades para superar a China y los Estados Unidos en subvenciones y 
expansión, sí puede liderar mediante la innovación en ámbitos en los que la regulación, la 
política industrial y la investigación avancen en la misma dirección. Las tecnologías limpias, la 
ciberseguridad, la IA responsable y los espacios de datos fiables son fundamentales para el 
futuro económico de la Unión. 

Este planteamiento más amplio ya puede apreciarse en algunos de los importantes 
expedientes que han avanzado durante esta Presidencia. En marzo de 2026, el Parlamento 
Europeo y el Consejo alcanzaron un acuerdo político sobre una importante reforma de la 
unión aduanera de la UE, que incluía una nueva Autoridad Aduanera de la UE y un Centro de 
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Datos Aduaneros de la UE diseñados para respaldar una arquitectura aduanera más basada 
en los datos. En mayo de 2026, los colegisladores también alcanzaron un acuerdo provisional 
sobre el Reglamento ómnibus digital sobre IA, destinado a simplificar determinados aspectos 
de la aplicación del Reglamento de Inteligencia Artificial y ofrecer a las empresas una mayor 
seguridad jurídica. 

Los derechos y la inclusión también deben seguir siendo elementos esenciales del programa 
de la Presidencia. Como pequeño Estado miembro situado en la periferia con el turno de 
Presidencia, Chipre se encuentra en una situación idónea para recordar a la Unión Europea 
que la competitividad no puede concentrarse en unos pocos centros digitales. Debe llegar a 
las pymes, las empresas emergentes y las regiones periféricas, garantizando que no se queden 
fuera de la historia de crecimiento digital de Europa. 

También es necesario cuestionar continuamente el mito de que un modelo digital basado en 
los derechos es una debilidad. Desde la seguridad infantil en línea hasta las prácticas justas de 
las plataformas y la protección contra la discriminación algorítmica, el enfoque de la Unión 
centrado en los ciudadanos puede ser una fortaleza si se aplica basado en pruebas y con 
proporcionalidad y seguridad jurídica. Esto también se aplica a las negociaciones sobre la 
propuesta de Reglamento sobre el abuso sexual de los menores, con el que la Unión debe 
proteger a los menores de los abusos en línea, preservando al mismo tiempo los derechos 
fundamentales y otros elementos importantes. Los diálogos tripartitos sobre la propuesta 
comenzaron durante la Presidencia danesa y los trabajos han continuado durante la 
Presidencia chipriota. 

Aunque Chipre no puede resolver por sí solo los retos digitales y de competitividad a los que 
se enfrenta Europa, la Presidencia puede ayudar a fijar un tono importante hasta sus últimas 
semanas: la competitividad como coherencia, no como caos; la soberanía como apertura con 
salvaguardias, no como aislamiento; y la política digital como columna vertebral de la 
renovación económica de Europa, no como una colección de trofeos a la regulación. También 
puede contribuir a garantizar que la mesa del Consejo refleje de manera más coherente las 
voces de todos aquellos que viven con la regulación sobre el terreno, como las pymes, las 
empresas emergentes, los consumidores y las regiones situadas en la periferia del desarrollo 
digital de Europa. 

Con la Presidencia chipriota tocando a su fin, merece un reconocimiento por dirigir 
expedientes complejos en un contexto geopolítico difícil. Le deseo mucho éxito para avanzar 
y, en la medida de lo posible, concluir otros expedientes importantes tanto en el ámbito digital 
como fuera de él.  

Josianne Cutajar 
S&D, Malta (2019-2024)  
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50.º Aniversario del IUE 

En 2026, se celebra el 50.º aniversario del Instituto Universitario Europeo (IUE). Esta feliz 
ocasión brinda la oportunidad de mostrar la misión del IUE, una institución cuyas raíces se 
remontan a la visión de un centro intelectual en el centro de la integración europea. 

Las celebraciones del aniversario del IUE forman parte de la nueva estrategia del Instituto 
2026 2031, con prioridades que abarcan desde la sostenibilidad hasta la definición de una 
nueva visión de Europa, fomentando la investigación, la enseñanza y la divulgación, todo lo 
cual consolida el papel del IUE como pilar fundamental del mundo académico europeo. 

Para celebrar su aniversario, el IUE reunió a toda la comunidad del IUE, a sus antiguos alumnos 
y a las partes interesadas externas de todo el mundo para celebrar una serie de actos que 
pusieron de relieve la importancia de la ocasión. Las celebraciones también brindaron la 
oportunidad de reforzar los fuertes vínculos entre Europa y la comunidad local.  

Una ceremonia inaugural celebrada en el teatro Maggio Musicale Fiorentino el 7 de mayo 
sirvió de catalizador para unir las escalas local, nacional y europea y atraer a un público 
diverso de académicos, responsables políticos, profesionales, agentes de la sociedad civil y 
amigos del IUE. Todo ello con sus reflexiones únicas sobre la Europa del mañana: las 
autoridades locales del más alto nivel realizaron intervenciones de bienvenida; Roberta 
Metsola, presidenta del Parlamento Europeo, entabló un diálogo con estudiantes de escuelas 
secundarias locales; el presidente del Consejo Europeo, António Costa, fue entrevistado por 
el jefe de la oficina de Bruselas del Financial Times; el presidente de la República Portuguesa, 
António José Seguro, pronunció un discurso de alto nivel; el ministro rumano de Educación 
concedió una distinción en reconocimiento de la contribución del IUE a la investigación 
académica europea; y Sabino Cassese, profesor de renombre, académico y personalidad 
intelectual, recibió el «Reimagining Europe Award», un premio que recientemente ha creado 
esta institución.  

Esa misma tarde, se organizó una cumbre ministerial para reunir a los ministros competentes 
para el IUE de sus Estados miembros, junto con la vicepresidenta ejecutiva de la Comisión 
Europea, Roxana Mînzatu, para debatir cómo las universidades, los centros de investigación 
y los sistemas de educación superior pueden contribuir al futuro de Europa. Entre las 
numerosas delegaciones ministeriales, el IUE dio la bienvenida al ministro rumano Dimian, al 
ministro croata Fuchs, al ministro irlandés Lawless y al ministro luxemburgués Obertin, junto 
con numerosos secretarios de Estado y otros representantes ministeriales de alto nivel. Los 
Estados miembros adoptaron una declaración conjunta sobre el papel de la educación 
superior y la investigación en el fortalecimiento de Europa, y el IUE como espacio pertinente 
de libertad académica e independencia intelectual que mejora esta naturaleza para reforzar 
los vínculos entre los países europeos. El IUE presentará la declaración en la próxima reunión 
intergubernamental del Espacio Europeo de Educación Superior, que se celebrará en mayo 
de 2027. 
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El fuerte vínculo con el territorio de Florencia y Fiesole se enriqueció con la inauguración de 
un nuevo espacio de exposición: «OPEN», una exposición comisariada por el director del 
Museo Novecento y con obras de seis artistas contemporáneos que abre las puertas de la 
ubicación más reciente del IUE, el Palazzo Buontalenti, a la comunidad florentina en un 
diálogo exploratorio entre el arte, la política y la ciencia sobre los cimientos invisibles de la 
vida económica. Con visitas guiadas gratuitas, la iniciativa revela a los ciudadanos una de las 
joyas más ocultas —hasta ahora— de la ciudad. 

El segundo día, queríamos mostrar la esencia de la misión del IUE: la investigación y la 
enseñanza. Esto dio lugar al festival de investigación y compromiso «EUIdeas: The Power of 
Knowledge» (IdeasIUE: El poder del conocimiento), el 8 de mayo, que representó una ocasión 
renovada para intercambiar puntos de vista y reflexionar sobre los temas más importantes a 
los que se enfrenta Europa, como la inteligencia artificial, la democracia, el papel de la cultura, 
el medio ambiente y otras transformaciones sociales y geopolíticas importantes de nuestro 
tiempo. La presencia en el campus del IUE de los numerosos invitados y oradores pertinentes 
- profesores de talla mundial, responsables políticos, miembros de las instituciones europeas 
- hizo de la jornada un día fructífero, marcado por la excelencia, y allanó el camino para 
futuras ediciones. Los actos de tres días de duración concluyeron con una jornada de puertas 
abiertas en los Archivos Históricos de la UE el 9 de mayo, Día de Europa. 

Por último, el presidente de la República Italiana, Sergio Mattarella, rindió homenaje al IUE el 
segundo día de la celebración, con una visita privada especial a la Escuela de Gobernanza 
Transnacional del Palazzo Buontalenti. 

Durante estos tres días de celebraciones, nos complació dar la bienvenida a muchos antiguos 
alumnos y antiguos miembros del personal, la facultad y la dirección del IUE, tanto como 
asistentes como participantes activos, que aportaron sus reflexiones individuales sobre el IUE 
y sobre Europa. En particular, la alumna del IUE Síofra O’Leary, que fue presidenta del Tribunal 
Europeo de Derechos Humanos, compartió sus puntos de vista sobre la libertad académica 
en el pleno inaugural de EUIdeas. Todo esto demuestra claramente el impacto del IUE durante 
sus primeros cincuenta años, que se ha convertido en un actor clave en Europa por las ideas, 
teorías y por las personas que seguirán configurando Europa y nuestra vida cotidiana durante 
los próximos cincuenta años y más allá. 

Embajador Armando Barucco 
Secretario general del IUE 
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Debate con Jóvenes Sobre Europa en los Archivos Históricos de la UE en 
Florencia 

Recientemente he participado en otra iniciativa más enmarcada en la cooperación de nuestra 
asociación con instituciones educativas interesadas en promover el debate sobre Europa. En 
esta ocasión, la iniciativa partió de los Archivos Históricos de la UE en Florencia y se inscribe 
en un programa muy interesante: los Archivos Históricos organizan visitas de estudiantes de 
enseñanza secundaria, que a veces, como en este caso, incluyen un debate sobre Europa con 
un formato original. En esta visita se invitó a los alumnos a que llevaran consigo una referencia 
física - un objeto personal o familiar - que los hubiera marcado. Como ponente, se me pidió 
que hiciera lo mismo.  

En las sucesivas presentaciones comprobé que los jóvenes se habían molestado en elegir 
objetos que, de una forma u otra, estuvieran ligados a la historia de la Unión Europea. Merece 
la pena destacar dos casos por su «contradicción política», presentada como «normalidad». 
Una joven mostró unas medallas que su abuelo había recibido por su compromiso como 
partisano (los civiles que lucharon contra el fascismo en Italia durante la Segunda Guerra 
Mundial). Otra trajo un edicto entregado a su abuelo, escultor, y firmado por el rey Víctor 
Manuel y Mussolini. Ambas presentaron sus referencias con inmenso orgullo. 

La mía era mucho más cercana en el tiempo. Llevé las dos medallas que me vinculan a la Unión 
Europea: la que recibí por mis veinte años de funcionaria en la Comisión y la medalla de 
diputada al Parlamento Europeo. A partir de ahí se inició el debate sobre la UE. Fue muy 
participativo, y se habló de las instituciones europeas, de las políticas europeas y de la 
importancia de la UE para los jóvenes, pero también de la importancia de proteger la 
democracia en los Estados miembros y en la Unión.  

El acto me brindó además la oportunidad de visitar los Archivos Históricos de la UE, que no 
conocía físicamente. Les invito desde aquí a visitarlos y colaborar con ellos. Quiero destacar 
dos elementos especialmente interesantes que pude ver. Por un lado, algunos documentos 
que ilustran las negociaciones de Portugal con la entonces CEE; creo que volveré para indagar 
en más profundidad al respecto. Por otro lado, un recuerdo de una experiencia inolvidable 
que disfruté en los primeros meses de pertenencia de Portugal a la Unión, cuando me 
incorporé al grupo de las portuguesas. En febrero de 1986, el comisario europeo Manuel 
Marín invitó a veinticinco mujeres portuguesas y cincuenta españolas - Portugal y España 
acaban de adherirse el 1 de enero de 1986 - a visitar los otros diez Estados miembros de la 
época. Cada grupo de cinco portuguesas y diez españolas visitó dos países. Mi grupo visitó 
Grecia, un Estado miembro reciente, y los Países Bajos, uno de los miembros fundadores. Las 
setenta y cinco mujeres nos reunimos en Bruselas al final de las visitas. Lo organizó Fausta 
Deshormes, que si no recuerdo mal era en aquel momento jefa de unidad responsable de las 
políticas de igualdad en la Comisión Europea. Pues bien, en los Archivos Históricos de la UE 
encontré la carpeta de prensa de aquella iniciativa, con recortes que reflejan su repercusión 
en la prensa en todos los Estados miembros. Fue un extraordinario recuerdo, cuarenta años 
después. 

Margarida Marques 
S&D, Portugal (2019-2024)  
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La UE en un Sistema de Comercio Mundial Turbulento 

El 17 de marzo de 2026, en el marco del programa «El Parlamento Europeo en el Campus», 
impartí una conferencia en línea para el Departamento de Política, Lenguas y Estudios 
Internacionales de la Universidad de Bath sobre un tema de gran relevancia y actualidad: «La 
UE en un sistema de comercio mundial turbulento». La conferencia formaba parte de un 
módulo sobre gobernanza y política del comercio mundial, y contó con la asistencia de 
estudiantes del último año de los programas de política y economía y de política y relaciones 
internacionales, así como de estudiantes del máster en Estudios Europeos.  

El punto de partida fueron, por supuesto, las guerras comerciales perturbadoras, caóticas e 
ilegales de Donald Trump a lo largo de su primer y segundo mandato. Se analizaron en 
profundidad los argumentos del Sr. Trump sobre el déficit comercial de los Estados Unidos y 
las supuestas alegaciones de seguridad nacional o de emergencia nacional, así como las armas 
coercitivas - principalmente los aranceles - utilizadas por su Gobierno para alcanzar los 
objetivos económicos y políticos de «América First» («Estados Unidos primero»), también en 
cuestiones como el control de la migración en la frontera con México, las sentencias 
independientes del Tribunal Supremo de Brasil en el caso Bolsonaro, la normativa digital 
europea y las multas correspondientes, el gasto en defensa de la OTAN o el tema de 
Groenlandia, por citar solo algunos ejemplos. Se prestó especial atención a las medidas 
anunciadas en el marco del «Día de la Liberación», incluidos los denominados «aranceles 
recíprocos» punitivos, posteriormente declarados ilegales por el Tribunal Supremo de los 
Estados Unidos. También se debatieron las consecuencias políticas y económicas de esta 
agresiva postura estadounidense en materia de política exterior y comercial, así como sus 
efectos profundamente perjudiciales para el orden comercial internacional multilateral 
basado en normas y para la Organización Mundial del Comercio (OMC). 

La respuesta de la Unión a estos retos sin precedentes fue uno de los temas centrales de mi 
conferencia y ocupó asimismo un lugar destacado en la animada sesión de preguntas y 
respuestas con el estudiantado. Tuve la oportunidad de esbozar los debates en el Parlamento 
Europeo sobre el acuerdo comercial entre la Unión Europea y los Estados Unidos, acordado 
en Turnberry en julio de 2025, así como de explicar que el dictamen solicitado por el 
Parlamento Europeo al Tribunal de Justicia de la Unión Europea sobre el Acuerdo UE-
Mercosur no pone en peligro su aplicación provisional ni prejuzga la decisión final del 
Parlamento sobre dicho acuerdo. Más importante aún, subrayé que la Unión, pese a las 
dificultades que habitualmente afronta en la toma de decisiones, ha sabido responder a los 
retos actuales haciendo pleno uso de sus competencias para acelerar las negociaciones 
comerciales ya en curso con otros actores relevantes, con el fin de diversificar sus 
asociaciones comerciales y sus cadenas de suministro. Señalé que los acuerdos UE-Mercosur 
y UE-India revisten una importancia especial tanto desde el punto de vista estratégico como 
económico, aunque también existen otras negociaciones comerciales en curso, entre ellas las 
mantenidas con Australia, Indonesia y México. 
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Por último, también se debatieron las perspectivas de un posible «reinicio» de la asociación 
económica entre la Unión y el Reino Unido, ahora que las ilusiones asociadas al Brexit parecen 
estar disipándose y la realidad se impone con creciente claridad. Sobre la base del ya sin 
precedentes Acuerdo de Comercio y Cooperación entre la Unión y el Reino Unido, la 
prometedora agenda de «reinicio», acordada conjuntamente en mayo de 2025, muestra que 
la Unión y el Reino Unido pueden, sin duda, hacer mucho más juntos para perseguir sus 
intereses estratégicos, políticos y económicos comunes. 

Finalmente, tuve el placer de comprobar el alto nivel de preparación de los estudiantes de la 
Universidad de Bath para abordar el comercio internacional y, más aún, su interés por la 
contribución de la política comercial de la Unión a un sistema comercial mundial basado en 
normas. 

Pedro Silva Pereira 
S&D, Portugal (2014-2024)   
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Hacia una Estrategia Europea Para un Turismo Sostenible 

En el marco del ciclo académico de conferencias organizado por la Universidad de Oviedo, 
tuve la oportunidad de participar el pasado día 15 de abril invitado por la misma universidad 
y celebrada en su sede de Gijón en una conferencia bajo el título “El Programa Europeo para 
el Turismo 2030: hacia una estrategia europea para un turismo sostenible”.  

La jornada tuvo lugar en la Facultad de Comercio, Turismo y Ciencias Sociales, y contó con la 
asistencia de alumnos de primero y segundo curso del grado en Turismo, así como con la 
presencia de la decana de la facultad, Dña. Cristina López Duarte, y de la catedrática Dña. 
Isabel González González. 

La sesión se desarrolló en un formato dinámico que combinó una exposición inicial con un 
posterior turno de preguntas, lo que permitió una interacción directa y enriquecedora con los 
estudiantes. Desde el inicio, se puso de manifiesto el papel estratégico del turismo como uno 
de los principales motores económicos de Europa, así como su impacto en el empleo, la 
cohesión territorial y la proyección internacional de la Unión Europea. 

Durante la intervención, se abordaron los principales ejes de la Agenda Europea de Turismo 
2030, destacando la necesidad de avanzar hacia un modelo más sostenible, digital, resiliente 
y competitivo. En este sentido, se subrayó que el crecimiento del turismo europeo no debe 
centrarse únicamente en el aumento del volumen de visitantes, sino en la mejora de la 
calidad, la sostenibilidad y la gestión eficiente de los destinos. Asimismo, se incidió en la 
importancia de evitar planteamientos meramente declarativos en materia medioambiental, 
apostando por una sostenibilidad real basada en la inversión, la innovación y la 
corresponsabilidad público-privada. 

Otro de los aspectos centrales de la conferencia fue la reflexión sobre los retos actuales del 
sector, como la fragmentación normativa entre Estados miembros o la creciente competencia 
global. En este contexto, se defendió la necesidad de reforzar la coordinación a nivel europeo 
y avanzar progresivamente hacia una auténtica política turística común, capaz de dotar de 
coherencia y dirección estratégica al conjunto del sector. 

Asimismo, se incorporó un análisis del impacto de la actual realidad geopolítica sobre el 
turismo internacional. En particular, se abordaron las consecuencias de conflictos como la 
guerra de Irán, que han provocado la cancelación o bloqueo de determinados destinos, 
alterando significativamente los flujos turísticos globales. En este escenario, se destacó cómo 
algunos países, entre ellos España, pueden verse coyunturalmente beneficiados como 
destinos alternativos percibidos como seguros y estables. Este análisis permitió trasladar a los 
alumnos la importancia de entender el turismo no solo desde una perspectiva económica, 
sino también geopolítica. 

Especial atención se dedicó también al papel de España como referente internacional en 
materia turística, destacando sus fortalezas en infraestructuras, conectividad y experiencia 
acumulada. En este sentido, se planteó la oportunidad de que España lidere el impulso de una 
mayor integración europea en este ámbito, contribuyendo a definir el modelo turístico del 
futuro. 
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La conferencia destacó igualmente por su carácter participativo, con intervenciones y 
preguntas por parte de los estudiantes centradas en cuestiones como el empleo en el sector, 
los desafíos de la sostenibilidad o el impacto de las nuevas tecnologías. Este intercambio 
permitió acercar la realidad institucional europea al ámbito académico, fomentando el interés 
de los alumnos por el papel de la Unión Europea en la configuración de políticas públicas. 

Como conclusión, se puso en valor la importancia de la Unión Europea como marco 
imprescindible para abordar los grandes desafíos del turismo, insistiendo en que el futuro del 
sector pasa por una mayor integración, una visión estratégica compartida y una apuesta 
decidida por la sostenibilidad y la innovación. 

José Ramón Bauzá Díaz 
RE, España (2019-2024) 
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Desarrollo de la Dimensión Social de la U.E. 

La conferencia, y el posterior coloquio con profesores y estudiantes del campus de Gijón, tuvo 
lugar el pasado 22 de Abril, bajo la presidencia de la decana de la Facultad de Económicas y 
la catedrática de Derecho financiero y tributario Da. Ana I. González. 

El propósito del conferenciante era que los estudiantes conocieran y valoraran el papel que 
la política social ocupa en el proceso de integración europea. El ponente desarrolló su 
intervención analizando su relevancia en el nacimiento de las comunidades europeas, en las 
políticas de la Unión y en el futuro del proyecto europeo 

Con amplio apoyo documental el ponente mostró su convencimiento de que, pese a que suele 
desconocerse, el papel de los compromisos sociales fueron condición ¨sine qua non¨ para el 
nacimiento de la Europa Comunitaria, para el desarrollo y la intensificación del proceso 
integrador y es condición inexcusable para la pervivencia del proyecto en el complicado 
futuro que se nos anuncia en la escena internacional. 

La importancia de los compromisos sociales, en el mismo origen de las primeras 
Comunidades, se evidencia con los avatares históricos y la voluntad de los padres fundadores 
tras la segunda guerra mundial. Es cierto, y archiconocido, que el impulso principal fue el 
deseo de la reconciliación entre los beligerantes y el ¨nunca más guerras¨ tras los horrores ya 
sufridos. Pero es tan cierto, aunque menos conocido, que la fuerza y urgencia de la 
integración surge de la guerra fría, los enfrentamientos con el bloque soviético y el miedo a 
que el comunismo se adueñara de las esperanzas de las capas obreras y populares. Por ello, 
ya desde el Congreso de la Haya, hay una posición política, compartida por las grandes 
familias políticas y sindicales occidentales, para presentar un modelo alternativo al comunista 
y al ofrecer en occidente la fórmula  de la encomia de mercado, se ofrezca de forma 
reformada y acompañada de compromisos sociales: el llamado Estado de Bienestar. 

Ha habido, por tanto, desde el principio y el origen de la Europa Unida un doble pacto, uno 
político, entre las fuerzas moderadas de la izquierda socialdemócratas, democristianas y 
liberales, y un pacto social, entre las fuerzas sindicales reformistas de estas ideologías y las 
organizaciones empresariales europeas, para que se construya Europa con  una economía 
que ofreciera un alto grado de protección social, servicios públicos para los trabajadores, 
dialogo y concertación social . Así quedó comprometido en los Tratados sucesivos. Es cierto 
que el desarrollo de estos compromisos se dejó en gran medida en manos o en la gestión de 
los Estados y que las comunidades y la Unión se han limitado a normas mínimas o de apoyo y 
coordinación, por mor del principio de subsidiaridad, pero no ha impedido el desarrollo de un 
impresionante número de regulaciones, programas de apoyo, una potente política de 
cohesión y un poderoso Fondo Social Europeo 

En la actualidad, tras las lecciones que  han aportado las consecuencias sociales de la gran  
policrisis de 2008, de la emergencias migratorias, del Covid y sus secuelas, este compromiso, 
a veces retrasado, ha tenido nuevos impulsos y, finalmente, tras la Proclamación del Pilar 
Social Europeo en 2017 y su Plan de Acción, se ha intensificado y profundizado la dimensión 
comunitaria de la política social en su cuádruple dimensión normativa, cooperativa, de 
impulso y financiación en pro del empleo digno, la integración de colectivos desfavorecidos, 
de la salud para todos y de pensiones suficientes y sostenibles. 
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Finalmente se refirió a los retos del futuro y a los interrogantes sobre la sostenibilidad, en un 
mundo que se adivina de feroces competencias y enfrentamientos. Europa, además, 
envejece, y se paraliza con sus dudas, miedos e inseguridades, con sus alianzas fragilizadas, 
perdiendo los dividendos de la paz que hemos disfrutado. 

Para el ponente, como Europa es un proyecto democrático, su continuidad exige la confianza 
de sus ciudadanos y que no vuelvan las tentaciones al repliegue y a la falsa protección de los 
neo nacionalismos, y para ello es absolutamente imprescindible que los ciudadanos sigan 
viendo que la Unión es la respuesta a sus necesidades de seguridad, en lo que más se valora: 
empleo, salud, pensiones, cuidados y paz social. 

Por eso la pregunta más pertinente no es tanto la de si el modelo social europeo tiene futuro 
sino el preguntarnos, con seriedad, si Europa tiene futuro sin su modelo social. Para el 
ponente, y la mayoría de los alumnos, parece claro que si queremos que Europa sobreviva es 
imperioso que no sea amputada de sus compromisos sociales. 

Alejandro Cercas Alonso    
PSE, SOC, S&D, España (1999-2004, 2004-2009, 2009-2014) 
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FOCUS: Exposición del Vigésimo Quinto Aniversario de la Asociación de 
Antiguos Diputados (AAD) al Parlamento Europeo 

Del 1 Al 5 De junio De 2026 

Mezzanine Yehudi Menuhin, Parlamento Europeo, Bruselas 

 
 

EN HONOR DE LOS ANTIGUOS PRESIDENTES DE LA AAD  
LORD HENRY PLUMB Y JOSÉ MARÍA GIL-ROBLES 

 

«Con la mirada puesta en los últimos veinte años, soy plenamente consciente del privilegio 
que hemos tenido de formar parte de una asociación que ha hecho posible toda una red de 

amistades y un amplio enriquecimiento cultural más allá de nacionalidades y divisiones 
ideológicas. Esto en sí mismo es algo que merece la pena celebrar».  

 
– Lord Henry Plumb  

Presidente honorario de la AAD  
Presidente de la AAD de 2001 a 2006  

Presidente del Parlamento Europeo (PE) de 1987 a 1989  
 
 
 
 

«La asociación ha venido a llenar un vacío que, de no haberse cubierto, habría resultado muy 
lamentable; ha permitido que aquellos de nosotros que en un momento u otro hemos 

representado a los europeos nos mantengamos en contacto, y ha logrado aprovechar los 
conocimientos adquiridos a lo largo de los años y garantizar que se utilicen para consolidar 

este organismo, único en su género, que reúne y canaliza nuestros esfuerzos por la paz».  
 

– José María Gil-Robles Gil-Delgado  
Presidente de la AAD de 2006 a 2010  

Presidente del PE de 1997 a 1999 
 
 
 
 
 
 
 

Catálogo de la exposición editado por la vicepresidenta de la AAD, Monica BALDI, con la 
colaboración de Elisabetta FONCK, Albertina FERREIRA MAGALHÃES y Sarah Carmel BLEAHEN, y el 

apoyo de los miembros del Consejo Editorial de la AAD: Jean-Pierre AUDY, Manuel PORTO, 
Teresa RIERA MADURELL y Paul RÜBIG. Imágenes de los paneles elaboradas por la Dirección General 

de Comunicación del Parlamento Europeo. 
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FOCUS : Presidenta del Parlamento Europeo, Roberta Metsola 

Hace veinticinco años, un grupo de antiguos diputados al Parlamento Europeo fundó una 
asociación con el convencimiento de que el final del mandato no suponía el final del 
compromiso con Europa. A lo largo del último cuarto de siglo, su asociación se ha convertido 
en una red de varios cientos de antiguos diputados que atesoran décadas de servicio y 
proceden de todos los Estados miembros y de todos los grupos políticos. Es una red que el 
Parlamento valora profundamente y que Europa necesita. 

Los conocimientos y las perspectivas acumulados durante su estancia en esta institución 
tienen un peso importante. Como antiguos diputados, aportan ustedes credibilidad, alcance 
y una vasta experiencia que siguen aplicando provechosamente. Acuden a escuelas y 
universidades, interactúan con la sociedad civil y con los líderes empresariales, se reúnen con 
legisladores y autoridades públicas, observan elecciones en todo el continente y fuera de él y 
van allí donde la presencia y el apoyo de Europa hacen más falta. 

Como diputados, sabemos cómo Europa sabe estar a la altura de sus promesas, cómo logra 
todos los días resultados para las personas: con normas en las que podemos confiar, con 
derechos que se protegen, con nuestros mercados abiertos y nuestras redes de seguridad 
social y con la agenda de defensa, seguridad, vivienda y energía que estamos impulsando.  

En estos momentos, Europa requiere de todos sus embajadores, ya sean diputados en 
ejercicio o antiguos diputados. Ante la creciente presión a la que se ven sometidas nuestras 
instituciones democráticas, es necesario que personas que hablan desde la experiencia 
defiendan la causa de Europa con claridad y convicción.  

La democracia europea es más fuerte gracias al trabajo que llevan ustedes a cabo.  

El mandato puede terminar, pero el trabajo sigue, como demuestra su asociación. En nombre 
del Parlamento Europeo, les doy las gracias por su servicio a Europa. 

Roberta Metsola  
Presidenta del Parlamento Europeo   
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FOCUS: Presidente Klaus Hänsch  

Mi etapa como presidente del Parlamento Europeo tuvo lugar entre 1994 y 1997. Se 
desarrolló durante una época crucial, que coincidió con el período posterior a la Guerra Fría, 
caracterizado por un creciente optimismo. Fue una época durante la que se remodeló la 
arquitectura de Europa. Durante mi mandato, fuimos testigos de la ampliación de la Unión 
con la adhesión de Suecia, Austria y Finlandia, una ampliación que ha continuado de manera 
incesante desde principios de este siglo.  

Estas fueron manifestaciones profundas y tangibles de un continente en proceso de 
acercamiento, si bien entretanto hemos presenciado la aparición de importantes retos 
económicos y tecnológicos que están alterando el orden mundial. Esa creación de una Europa 
más unificada ofreció el plan para mi regreso al Parlamento Europeo. Como presidente de la 
Asociación de Antiguos Diputados al Parlamento Europeo, me encargué de dirigir la 
organización sobre la base de ciertos valores fundamentales.  

En primer lugar, la unidad de Europa ha sido siempre una prioridad. Pasé mi infancia en una 
Alemania dividida por el Telón de Acero. Esta experiencia me hizo comprender en 
profundidad el anhelo de cohesión. La reunificación alemana fue un símbolo de lo que puede 
lograrse cuando desaparecen las fronteras y se reunifica una nación. Esta historia personal 
influye profundamente en mi visión de una Europa unida. En la actualidad, en la que Europa 
se enfrenta a diversos retos geopolíticos e internos complejos, el imperativo de la unidad 
sigue siendo tan relevante como siempre.  

En segundo lugar, y quizás más crucial, está el inquebrantable respeto por el Estado de 
Derecho. En los últimos años, la piedra angular de nuestra confianza colectiva en las 
instituciones supranacionales se ha visto sometida a pruebas sin precedentes. Esto nos ha 
llevado a afrontar estas turbulencias y a demostrar un compromiso inquebrantable con la 
integridad. Ha sido una prueba de nuestra resiliencia.  

Un elemento central de las actividades de la AAD es el fomento del pensamiento crítico, y nos 
hemos centrado en el incipiente campo de la inteligencia artificial y en las implicaciones para 
nuestras sociedades. Nuestros debates han sido incisivos en relación con los dilemas éticos y 
los retos normativos que acompañan a los profundos cambios tecnológicos. Nos corresponde 
abordar esta nueva frontera con ambición, garantizando al mismo tiempo una prospectiva 
prudente. Es imprescindible que la política no huya de esta revolución tecnológica, sino que 
proporcione la brújula ética que guíe el proceso.  

Me gustaría mencionar una iniciativa de la AAD especialmente significativa para mí que 
ejemplifica los propios fundamentos de esta asociación. «El Parlamento Europeo en el 
Campus» es un programa mediante el cual nos esforzamos por fomentar el sentimiento 
proeuropeo, la participación activa de los ciudadanos e incluso el futuro liderazgo europeo. 
Este programa organiza conferencias en centros de enseñanza secundaria y universidades 
impartidas por nuestros estimados miembros. Se trata de una inversión en el capital 
intelectual de las próximas generaciones e ilustra cómo la resiliencia democrática también 
puede llevarse a cabo a través de la educación.  
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Mi reelección en 2024 como presidente de la Asociación de Antiguos Diputados fue todo un 
honor. Desde entonces, he tenido la oportunidad de presenciar una gran afluencia de nuevos 
miembros debido a las elecciones europeas de 2024. Este aumento es indicativo de una 
comunidad dinámica en expansión, deseosa de transmitir su experiencia y sabiduría. En la 
celebración del vigésimo quinto aniversario de la AAD, este crecimiento subraya la relevancia 
perdurable de nuestra asociación y su papel fundamental en la preservación del legado de la 
democracia parlamentaria europea, así como nuestro compromiso siempre presente de 
colaboración con sus instituciones.  

Al término de mi presidencia, me embarga un inmenso orgullo por lo que hemos logrado 
juntos. Ha sido un privilegio trabajar junto a colegas tan entregados, unidos por un 
compromiso compartido con la causa europea, independientemente de sus respectivas 
tradiciones políticas. Nuestros valores fundamentales siguen ocupando un lugar central en 
nuestra misión, al tiempo que seguimos transformado nuestra experiencia de trabajar en el 
Parlamento Europeo en contribuciones tangibles, reforzando la resiliencia democrática de 
nuestro proyecto europeo. 

Klaus Hänsch 
Presidente de la AAD de 2022 a 2026  
Presidente del PE de 1994 a 1997) 
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FOCUS: Presidente Pat Cox 

Para mí, la AAD ha sido un punto de contacto permanente de gran valor a lo largo de mis 
veintidós años de pertenencia, tanto con antiguos colegas con los que trabajé como con 
muchos otros que han seguido desde entonces. Tuve el privilegio de ejercer como presidente 
de la AAD de 2010 a 2014, cargo que, tras nuestro presidente fundador, el fallecido Lord Henry 
Plumb, ha ido rotando cada cuatro años y ha sido ocupado sucesivamente por antiguos 
presidentes del Parlamento. Al reflexionar sobre aquellos años, destacan para mí varios 
momentos significativos.  

Una visita de estudio a Islandia en 2010 nos permitió comprender cómo un pequeño Estado 
no perteneciente a la UE afrontaba el impacto económico y político de la crisis financiera y 
bancaria mundial. Sus tres bancos más importantes se hundieron en 2008. Las autoridades 
optaron por no rescatarlos, sino dejarlos quebrar a costa de los inversores extranjeros. La 
corona islandesa perdió la mitad de su valor. Se introdujeron estrictos controles de capitales. 
La economía se contrajo más de un 6 %. La inflación se disparó. El desempleo aumentó. Los 
valores inmobiliarios se derrumbaron. Islandia volvió temporalmente a su flirteo intermitente 
con la adhesión a la UE. La recuperación comenzó a surgir lentamente en 2011. En 2017, la 
economía islandesa había repuntado significativamente gracias a una solución interna a una 
crisis mundial. Una visita al Instituto Ártico Stefansson, en Akureyri, centró nuestra atención 
en cuestiones relativas al Ártico que, en el frágil contexto geopolítico actual marcado por la 
agresión rusa y las aspiraciones hemisféricas del movimiento MAGA, sin duda desempeñarán 
un papel estratégico más importante en el futuro de todos nosotros.  

Después, se llevó a cabo una visita de estudio muy intensa a Moscú y Perm (Rusia) en 2011. 
Al reunirnos con los grupos políticos en la Duma de Estado, el Partido Democrático Liberal nos 
obsequió con un pequeño frasco de agua de colonia francesa, llamada de forma incongruente 
«Eau de Zhirinovsky», en honor al líder del partido. En la Comisión Electoral Central nos 
sorprendió, e incluso nos impresionó, el nivel de agresión verbal no provocada que mostró 
nuestro anfitrión, su presidente, Vladimir Churov. Antiguo miembro de la KGB y leal a Putin, 
supervisó las elecciones a la Duma ampliamente criticadas a finales de ese año, así como el 
regreso de Putin a la presidencia en 2012. Simbólicamente, llegó a representar una era de 
fraudes masivos que dieron lugar a importantes manifestaciones en Moscú y en otras 
ciudades, marcando la aparición de Alexéi Navalni como líder eminente. Navalni murió por 
envenenamiento en una colonia penal ártica en 2024.  

Un acontecimiento cultural destacado en Perm fue una velada en su magnífico ballet. Nuestra 
última visita aleccionadora, a 120 km al norte de Perm, fue a un campo de trabajo de la época 
soviética, el Gulag Perm-36, en los Urales. Estuvo en funcionamiento desde 1943 hasta 1988. 
Memorial ha preservado los debates organizados sobre la democracia. El 9 de abril de 2026, 
el Tribunal Supremo ruso designó el Movimiento Público Internacional Memorial como una 
organización extremista, subrayando la determinación revisionista del Kremlin de suprimir la 
defensa de los derechos humanos eliminando los excesos del pasado para justificar los 
actuales.  
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La visita de estudio a Turquía en 2012 - a Ankara, Iznik (antigua Nicea) y Estambul - fue muy 
enriquecedora en cuanto a la exposición a los antecedentes de la civilización de la Turquía 
contemporánea, además de reveladora respecto a la progresiva disminución de la influencia 
de la UE en la política turca. Nuestra visita a la Gran Asamblea Nacional coincidió con la 
publicación del Informe de situación de la Comisión Europea relativo a Turquía. Este informe, 
fuente de gran cobertura política y mediática nacional en primera plana tan solo unos años 
antes, se había reducido para entonces a algo más ritual que sustantivo, y tanto su tono como 
su contenido fueron cuestionados por Turquía. El estancamiento del impulso en las 
negociaciones de adhesión deterioró las relaciones, que si bien siguen siendo importantes, 
son más distantes y transaccionales para ambas partes de lo que podrían haber sido.  

Una visita a Túnez en 2013 marcó un momento de esperanza en el Estado en el que comenzó 
la Primavera Árabe. Su proceso de reforma, empañado por asesinatos políticos, se reanudó 
en vísperas de nuestra llegada. El presidente, el primer ministro, el ministro de Asuntos 
Exteriores y todas las facciones políticas se reunieron con nosotros. Prevaleció la perspectiva 
de una reforma constitucional transformadora y una nueva sensación de optimismo. Túnez 
emergió como faro de esperanza en la región de Oriente Próximo y el norte de África, 
reconocido en 2015 mediante la concesión del Premio Nobel de la Paz al Cuarteto para el 
Diálogo Nacional Tunecino. Es triste que, desde 2021, bajo el mandato del presidente Kais 
Saied, el país haya retrocedido por una senda autoritaria populista, lo que pone de relieve la 
dificultad institucional y política de superar los efectos arraigados de décadas de 
centralización y dictadura.  

Como antiguos miembros, nuestros mandatos políticos han finalizado, pero nuestra 
curiosidad, interés y compromiso permanecen. La AAD nos ofrece una plataforma para 
mantener este compromiso.  

Mi deseo para su vigésimo quinto aniversario es que siga siendo así por mucho tiempo. 

Pat Cox 
Presidente de la AAD de 2010 a 2014  
Presidente del PE de 2002 a 2004  
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FOCUS: Presidente Enrique Barón Crespo 

Política europea: escuela de democracia. 

También de paz y coexistencia. 

Con esta afirmación iniciaba mis intervenciones al dirigirme a los grupos de visitantes en el 
Parlamento Europeo. Una afirmación de especial importancia para quienes llegamos tras 
haber luchado contra la dictadura en nuestro propio país. Un regreso a la escuela, con la 
lección de compartir la vida y el trabajo cotidianos con personas de países que nos habían 
enseñado a ver con recelo o aversión como enemigos históricos.  

La experiencia de la Asociación de Antiguos Diputados al Parlamento Europeo demuestra el 
valor de esta educación democrática a diario. Creada a partir de una iniciativa de mi 
predecesor, el presidente Sir Henry Plumb («…Nací inglés. Moriré europeo… un inglés 
europeo»), tras haber luchado por su libertad, esta se ha convertido en una asociación 
dinámica.  

No se trata simplemente de un club de veteranos jubilados nostálgicos; las asambleas anuales 
son un agradable reencuentro en el que, además de socializar, aprovechamos la oportunidad 
para ponernos al día sobre el gran proyecto de construir una Europa en paz.  

La emotiva ceremonia de homenaje y recuerdo a los fallecidos tiene especial importancia. 
Como presidente, tuve el honor de representar a la asociación en su inauguración por parte 
de nuestra asociación hermana en los Estados Unidos, en el Capitolio de Washington. Las 
relaciones con otras asociaciones, como la canadiense, y con los parlamentos de los Estados 
miembros han tejido una valiosa red de amistades y cooperación.  

Una iniciativa clave para los jóvenes es el magnífico programa «El Parlamento Europeo en el 
Campus», que incluye visitas a universidades en las que antiguos parlamentarios recurren a 
su experiencia para transmitir el valor cultural y político de construir una Europa unida abierta 
al mundo.  

Uno de los aspectos destacados durante mi presidencia fue el contacto establecido con el 
Instituto Universitario Europeo (IUE) de Florencia, por iniciativa de la vicepresidenta Monica 
Baldi, que ha facilitado una fructífera relación de reflexión e intercambio de información con 
la comunidad de investigadores y catedráticos.  

Cabe destacar el valor de la colaboración con sus excelentes archivos históricos (doné los míos 
personales de mi etapa en Europa y siempre que necesito datos están a mi disposición).  
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La Asociación ha consolidado su labor evitando dos escollos: intentando prolongar la vida 
parlamentaria activa mediante la reconstrucción de sus complejos debates políticos en clave 
nacional o partidista. Convertirse en una agencia de viajes para vacaciones de jubilados es 
otro de los riesgos. Las visitas de trabajo organizadas por la Asociación a las capitales de los 
Estados miembros durante cada Presidencia semestral del Consejo - con un intenso programa 
que pone a prueba la resistencia de sus miembros - demuestran la determinación de seguir 
compartiendo y construyendo una Europa pacífica, unida y democrática. 

Presidente Enrique Barón Crespo  
Presidente de la AAD de 2014 a 2018  
Presidente del PE de 1989 a 1992 
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FOCUS: Presidente Hans-Gert Pöttering 

Fue un privilegio ejercer como presidente de la Asociación de Antiguos Diputados al 
Parlamento Europeo (AAD) de 2018 a 2022. Reencontrarse con antiguos colegas siempre ha 
sido una experiencia maravillosa que me ha resultado muy gratificante.  

Como presidente de la AAD, siempre me pareció importante que nuestra asociación 
contribuyera de manera sustancial a un mayor desarrollo y fortalecimiento de la Unión 
Europea. Estas propuestas se adoptaron el 8 de diciembre de 2021 (es decir, antes del 
ataque de Rusia a Ucrania el 24 de febrero de 2022) a partir de las constataciones de un 
grupo de reflexión.  

A continuación se presentan algunos extractos de nuestras recomendaciones:  

Cinco directrices generales:  

1. El artículo 2 del Tratado de la Unión Europea (TUE) indica que «[l]a Unión se fundamenta 
en los valores de respeto de la dignidad humana, libertad, democracia, igualdad, Estado de 
Derecho y respeto de los derechos humanos, incluidos los derechos de las personas 
pertenecientes a minorías. Estos valores son comunes a los Estados miembros en una 
sociedad caracterizada por el pluralismo, la no discriminación, la tolerancia, la justicia, la 
solidaridad y la igualdad entre mujeres y hombres». Para garantizar la credibilidad tanto 
dentro como fuera de la Unión, los valores y principios básicos de la misma, tal y como se 
han definido anteriormente, no deberían compartimentarse limitándolos a ámbitos de 
actuación específicos, sino que deben integrarse en la medida de lo posible por medio de 
mecanismos de ejecución creíbles y eficaces, en todas las medidas adoptadas por la Unión.  

2. Con el fin de dar respuesta a las expectativas de los ciudadanos, debe existir una voluntad 
política de conceder a la Unión la capacidad de actuar, tanto en términos de normas (para 
evitar el bloqueo) como de recursos. Esto resulta fundamental para el éxito de la Unión, 
porque asocia las prioridades de los ciudadanos a las herramientas y los medios necesarios 
en diversos ámbitos de competencia, con lo que cierra la desafortunada brecha entre 
expectativas y resultados y entre las declaraciones ambiciosas y los resultados 
decepcionantes. En lugar de debatir sobre más o menos Europa, el principio rector debería 
ser que la Unión reciba lo que necesita para poder actuar en consonancia con las 
expectativas de los ciudadanos.  

3. Se deberían utilizar todos los medios y las herramientas que actualmente se recogen en 
los Tratados, incluidas las distintas oportunidades que no se han aprovechado hasta ahora, 
en especial la posibilidad de modificar los Tratados, que siempre debe aspirar a reforzar aún 
más la rendición de cuentas por parte de las instituciones y el sistema democrático de la 
Unión, en particular en lo que se refiere al papel del Parlamento y a la capacidad de decisión 
en el seno del Consejo, con lo que se evitaría la posibilidad de que cada Estado miembro 
ejerza el veto.  
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4. Todas las iniciativas adoptadas por la Unión deberían incorporar objetivos políticos 
generales de esta, en lugar de ir en contra de ellos. En otras palabras, las políticas de la 
Unión deberían conciliar los intereses económicos (el crecimiento y la prosperidad) con la 
protección social (la ayuda social y el bienestar), con lo que se formaría una economía de 
mercado social competitiva, teniendo en cuenta al mismo tiempo los elevados niveles de 
protección medioambiental y climática. De hecho, la mitigación del cambio climático y la 
adaptación a este se erigen como un desafío mundial que exige una reestructuración 
completa de nuestras sociedades para hacer posible la adopción de modelos más 
sostenibles e inclusivos. Se deberían brindar a la Unión los medios políticos, jurídicos y 
financieros necesarios para seguir siendo líder en este ámbito.  

5. La democracia de la Unión debería reforzarse en todos los niveles (local, regional y 
nacional), respetando al mismo tiempo el principio de subsidiariedad, por medio de una 
participación más estructurada de los ciudadanos individuales y de las organizaciones de la 
sociedad civil, y de una mayor atención a la transparencia y a la accesibilidad del proceso de 
toma de decisiones de la Unión. Esta participación no pretende debilitar el papel del 
Parlamento Europeo y de los Parlamentos nacionales ni el proceso electoral. Por el 
contrario, la democracia participativa y la representativa deberían entenderse como dos 
principios que se refuerzan mutuamente. Se debería fortalecer el papel de los partidos 
políticos europeos, en particular durante las elecciones al Parlamento Europeo. 

Diez propuestas concretas:  

1. La actual pandemia de COVID-19 nos ha mostrado, entre otras cosas, la necesidad de que 
exista una mayor solidaridad entre los Estados miembros, en particular en situaciones de 
emergencia. Los mecanismos de apoyo mutuo y asistencia a corto plazo en el ámbito de la 
salud deberían organizarse a escala de la Unión. En este sentido, la solidaridad que superó al 
llamado «coronacionalismo» de la respuesta inicial orientada hacia los Estados miembros, 
junto con los éxitos compartidos que se han evidenciado en la lucha contra la pandemia, 
deberían servir de base para soluciones más permanentes. En otras palabras, la pregunta 
más apremiante debería ser la siguiente: ¿estará la UE mejor preparada cuando tenga lugar 
la próxima gran catástrofe o crisis?  

2. En un mundo en el que los Estados miembros no pueden competir individualmente con 
las superpotencias mundiales, que actúan de forma unilateral, se debería desarrollar una 
verdadera política de seguridad exterior y de defensa de la Unión haciendo uso con más 
frecuencia de la votación por mayoría cualificada en el Consejo (por ejemplo, para la 
imposición de sanciones) y utilizando todos los instrumentos de flexibilidad del Tratado, 
incluida la cooperación estructurada permanente (CEP) con el fin de evitar los bloqueos. Es 
necesario desarrollar una capacidad defensiva y operativa común para que la Unión —o sus 
Estados miembros— puedan reaccionar en situaciones de emergencia o crisis (por ejemplo, 
la ocurrida en el aeropuerto de Kabul). En estas circunstancias, se debería reforzar el pilar 
europeo de la Alianza del Atlántico Norte (OTAN). Esto es lo que los ciudadanos esperan de 
la Unión. Es únicamente una cuestión de voluntad política. Un cambio hacia la votación por 
mayoría cualificada en el ámbito de los asuntos exteriores haría que los Estados miembros 
dejasen de ser actores que imponen su veto para convertirse en intermediarios honestos, 
capaces de alcanzar un consenso en cuestiones delicadas y críticas.  



Los artículos han sido traducidos profesionalmente al español.  
Sin embargo, algunos elementos han sido traducidos automáticamente y pueden contener errores menores. 

3. Basándose en la experiencia de NextGenerationEU, la Unión debería poder seguir 
desarrollando y decidiendo acerca de sus propios recursos, como en cualquier otro nivel de 
gobierno. En otras palabras, la Unión debería gozar de autonomía fiscal, es decir, poder 
obtener dinero en los mercados financieros mediante la emisión de bonos (capacidad de 
endeudamiento), incluso al margen del Mecanismo de Recuperación y Reactivación, y 
recaudar impuestos a escala de la Unión en los ámbitos asociados a sus competencias.  

La ampliación de los instrumentos creados por NextGenerationEU debería debatirse en el 
contexto de la evaluación intermedia del marco financiero plurianual 2021-2027. El retorno 
al equilibrio en los presupuestos nacionales podría ir acompañado de un mayor 
endeudamiento a escala de la Unión con vistas a afrontar las inversiones nacionales. 
Además, estos nuevos pasos deberían estar consagrados en los Tratados. Por otra parte, el 
control parlamentario que ejerce el Parlamento Europeo debería ampliarse más allá de los 
gastos para abarcar igualmente los ingresos. El presupuesto global de la Unión debería 
reflejar sus ambiciones. No se puede aspirar a grandes políticas, y menos aún emprender 
medidas audaces, cuando dichas aspiraciones se ven frenadas por unos medios modestos.  

4. La digitalización debería ser inclusiva —que no deje a nadie atrás— y proteger a los 
ciudadanos de la Unión, así como a los Estados miembros. La Unión debería tomar la 
iniciativa en la lucha contra la ciberdelincuencia, en particular aquella que tiene su origen en 
terceros países. La desinformación y la difusión de noticias falsas socavan sistemáticamente 
nuestros valores y principios y, por consiguiente, deberían considerarse un delito contra la 
democracia. La Unión debería contribuir a salvaguardar un espacio electrónico seguro para 
todos los Estados miembros y en todos los niveles de gobierno.  

5. Se necesita más educación e información europea, sobre todo para las generaciones 
jóvenes y, en especial, a través del desarrollo de materiales pedagógicos plurilingües y 
accesibles digitalmente para todos los ciudadanos acerca de la historia de Europa, basados, 
en particular, en perspectivas transnacionales, y sobre la integración europea y el sistema 
democrático de la Unión.  

6. Se deberían desplegar más esfuerzos para proteger el Estado de Derecho, en particular 
en lo que respecta a los Estados miembros actuales. La Unión no puede reclamar de manera 
creíble un alto nivel de exigencia y una conducta ejemplar por parte de los países 
candidatos, y mucho menos señalar las deficiencias de terceros países, si sus propios 
Estados miembros no actúan de acuerdo con sus valores y principios básicos. Por ello, la 
Unión debería desarrollar y aplicar en su totalidad en el conjunto de los Estados miembros 
una serie de instrumentos para la aplicación del Estado de Derecho.  

7. La inestabilidad geopolítica, la competencia mundial por los recursos naturales, la 
dependencia de la Unión de las importaciones de energía de terceros países y el impacto de 
las políticas sobre cambio climático ponen de relieve la necesidad de una verdadera Unión 
de la Energía. Se deberían eliminar los obstáculos a la integración del mercado interior, 
coordinar las políticas nacionales e incorporar el papel de la energía a la política exterior de 
la Unión con el fin de estimular las fuentes de energía renovables en la Unión y proporcionar 
energía asequible y un elevado nivel de seguridad del suministro energético a todos sus 
ciudadanos y empresas.  
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8. Se debería aplicar el sistema de los Spitzenkandidaten (cabezas de lista), empezando por 
el propio Parlamento. El futuro del sistema depende principalmente de la voluntad del 
Parlamento de adoptar una postura frente al Consejo. Para reforzar el sistema de los 
Spitzenkandidaten, se plantea la introducción de listas transnacionales, con un número 
limitado de escaños siempre y cuando no conlleve la creación de diputados al Parlamento 
Europeo de primera y segunda clase. Para el nombramiento y la elección del presidente de 
la Comisión es decisivo el número de escaños de los grupos en el Parlamento, donde todos 
los diputados al Parlamento Europeo cuentan por igual. En cualquier caso, se debería 
reforzar la cercanía de los representantes a sus electores y el grado en que los ciudadanos 
se identifican con los diputados al Parlamento Europeo.  

9. Como segunda cámara del sistema legislativo de la Unión, el Consejo debería esforzarse 
más para que sus deliberaciones resulten visibles y transparentes. Esta cámara debería 
actuar como un único organismo público, en el que se adoptan todas las decisiones finales, 
con reuniones abiertas a todos los ciudadanos, de forma similar al Parlamento.  

10. Se necesita una verdadera perspectiva europea para los países de los Balcanes 
Occidentales. Esto solo puede lograrse a través de una hoja de ruta concreta y detallada, 
acompañada de un calendario estricto. De este modo, la condicionalidad se vería reforzada 
por ambas partes: los países candidatos sabrían qué hacer y cuándo hacerlo para 
convertirse en miembros de la UE, mientras que los Estados miembros tendrían interés en 
cumplir las perspectivas de ampliación que han acordado y en reforzar la capacidad de 
integración de la UE, especialmente en sus procesos de toma de decisiones.  

Contribución adoptada el 8 de diciembre de 2021 por el Comité de Dirección de la 
Asociación de Antiguos Diputados al Parlamento Europeo, compuesto por:  

• Hans-Gert Pöttering, presidente  
• Monica BALDI, vicepresidenta  
• Jean-Pierre AUDY, tesorero  
• Teresa RIERA MADURELL, secretaria honorífica  
• Michael HINDLEY (miembro)  
• Brigitte LANGENHAGEN (miembro)  
• Miguel Ángel MARTÍNEZ MARTÍNEZ (miembro)  
• Edward McMILLAN-SCOTT (miembro)  
• Pier Antonio PANZERI (miembro)  
• Manuel PORTO (miembro)  

Sobre la base de una propuesta adoptada el 7 de diciembre de 2021 por el Grupo de 
Reflexión de la Asociación de Antiguos Diputados al Parlamento Europeo sobre el Futuro de 
la Unión Europea, compuesto por:  

• Hans-Gert PÖTTERING, presidente de la Asociación de Antiguos Diputados al 
Parlamento Europeo y antiguo presidente del Parlamento Europeo (presidente)  

• Enrique BARÓN CRESPO, antiguo presidente del Parlamento Europeo y de la 
Asociación de Antiguos Diputados al Parlamento Europeo (España, S&D, 1986-2009)  

• Elmar BROK, antiguo diputado al Parlamento Europeo (Alemania, PPE, 1980-2019)  
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• Pat COX, antiguo presidente del Parlamento Europeo y de la Asociación de Antiguos 
Diputados al Parlamento Europeo (Irlanda, ALDE, 1989-2004)  

• Monica FRASSONI, antigua diputada al Parlamento Europeo (Italia, Verts/ALE, 
1999-2009)  

• Genowefa GRABOWSKA, antigua diputada al Parlamento Europeo (Polonia, SOC, 
2004-2009)  

• Zita GURMAI, antigua diputada al Parlamento Europeo (Hungría, S&D, 2004-2014)  
• Alain LAMASSOURE, antiguo diputado al Parlamento Europeo (Francia, PPE, 

1989-1993/1999-2019)  
• Richard CORBETT, antiguo diputado al Parlamento Europeo (Reino Unido, S&D, 

1996-2009/2014-2020) (observador)  

Con la estrecha colaboración del profesor Steven Van Hecke y de Elisabetta Fonck, 
secretaria general de la Asociación de Antiguos Diputados al Parlamento Europeo.  

Hans-Gert Pöttering  
Presidente de la AAD de 2018 a 2022  
Presidente del PE de 2007 a 2009  
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FOCUS: Nuestros socios institucionales 

1. Oficina de Enlace del Parlamento Europeo (OEPE) 

Conecta las actividades del Parlamento Europeo con los ciudadanos de todos los Estados 
miembros.  

Se mantiene una estrecha cooperación, en especial durante las visitas a los países que asumen 
la Presidencia rotatoria del Consejo de la UE. 

«La cooperación entre la AAD y las OEPE es fundamental para que las visitas a las presidencias 
de los Estados miembros se realicen con éxito. Las OEPE representan al Parlamento en los 
Estados miembros y, cuando celebran un evento es como si estuviéramos juntos en el 
Parlamento a través de las fronteras», por Britta Thomsen. 

2. Instituto Universitario Europeo (IUE) 

Socio académico estratégico que fomenta el diálogo entre antiguos diputados al Parlamento 
Europeo, estudiantes, catedráticos, académicos y ciudadanos a través de la Escuela de 
Gobernanza Transnacional de Florencia (FSTG), el Centro Robert Schuman, la Conferencia 
sobre el Estado de la Unión y los Archivos Históricos de la Unión Europea (AHUE). 

«Celebramos el décimo aniversario de nuestra colaboración, cada vez más fructífera, con el 
IUE. A lo largo de los años hemos mantenido reuniones, entrevistas, conferencias y programas 
conjuntos, reconociendo la importancia de la memoria histórica, tan bien ilustrada por 
nosotros, que hemos experimentado de forma directa el desarrollo y el crecimiento de la UE a 
través de nuestro compromiso», por Monica Baldi. 

3. Archivos Históricos de la Unión Europea (AHUE) 

Conservan los archivos depositados por las instituciones de la Unión y facilitan el acceso a 
estos, incluidos los archivos privados de antiguos diputados al Parlamento Europeo. La 
cooperación se concreta en conferencias específicas y programas educativos anuales para 
centros de enseñanza secundaria enfocados en cuestiones de actualidad. 

«Entre los numerosos debates en los que he participado, fueron especialmente significativos 
los organizados en Florencia por los AHUE con estudiantes de distintos niveles. Constaté el 
creciente compromiso del profesorado a la hora de impartir conocimientos sobre las 
instituciones europeas a sus estudiantes, así como la importancia política y cultural que 
Europa representa», por Cristiana Muscardini.  

4. Archivos Históricos del Parlamento Europeo 

Contienen todos los documentos del Parlamento Europeo y asambleas parlamentarias 
anteriores. Son una valiosa fuente de información sobre la historia de la institución, la 
integración europea y las políticas comunes. Custodian fondos privados de antiguos 
diputados al Parlamento Europeo. 
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«Los Archivos Históricos del Parlamento Europeo son los guardianes de la memoria del 
Parlamento. La AAD se enorgullece de contribuir a su labor de documentación de la historia y 
la evolución del Parlamento, y de ayudar a preservar en nuestra memoria colectiva a quienes 
contribuyeron a su construcción», por Manuel Porto. 

5. Servicio de Estudios del Parlamento Europeo (EPRS) 

El servicio de estudios interno del Parlamento Europeo es responsable de proporcionar 
investigaciones y análisis independientes, objetivos y fiables sobre cuestiones políticas 
relacionadas con la Unión. Uno de los objetivos comunes es apoyar y promover la 
sensibilización parlamentaria, así como fomentar la participación democrática. 

«En nuestro trabajo en el marco de las actividades de la AAD, la información que prepara el 
EPRS nos es de gran ayuda. Nos permite seguir los procedimientos legislativos de la Comisión 
Europea y del Parlamento Europeo en todos los ámbitos», por Zofija Kukovič. 

6. Casa de la Historia Europea 

Se trata de un museo histórico en Bruselas, promovido y gestionado por el Parlamento 
Europeo. Explora la historia, la memoria y las experiencias democráticas compartidas de 
Europa. El testimonio de los antiguos diputados al Parlamento Europeo es muy apreciado. 

«La Casa de la Historia Europea y la AAD comparten un objetivo común similar: mantener 
vivos los recuerdos de la historia de la Unión Europea. Pedimos a nuestros miembros que 
ayuden a enriquecer la colección del museo con objetos propios, conmemorando momentos 
especiales», por Edit Herczog. 

7. Maison Jean Monnet  

Jean Monnet vivió aquí desde 1945 hasta su muerte en 1979. Aquí se redactó la Declaración 
Schuman del 9 de mayo de 1950. Se trata de un museo y un edificio conmemorativo de la 
construcción de Europa.  

«En lo que respecta a nuestra colaboración con la Casa de Jean Monnet, considero que 
deberíamos introducir iniciativas para mantener vivas las ideas de Jean Monnet y contribuir a 
reforzar los principios fundamentales de la Unión Europea, la esencia de Europa como 
organismo supranacional y sus valores intangibles», por Cristina Gutiérrez Cortines. 

8. Fondation Jean Monnet pour l’Europe  

Institución creada en 1978 por Jean Monnet, que conserva la totalidad del archivo. Posee un 
patrimonio documental único sobre los orígenes y el desarrollo de Europa y sus relaciones 
con Suiza. Contribuye a la educación de los estudiantes. Los miembros de la AAD son 
especialmente bienvenidos. 

«Gracias a la AAD por su organización ejemplar de antiguos diputados al Parlamento Europeo 
a lo largo de veinticinco años. Disfruté especialmente de mi visita a Lausana hace unos años, 
donde aprecié todas nuestras reuniones, a las que aún hoy sigo haciendo referencia», por 
Carole Tongue.  
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FOCUS: Nuestra red 

1. Asociación Europea de Antiguos Parlamentarios (FP-AP)  

Este organismo pone en contacto a antiguos parlamentarios nacionales de toda Europa 
(Consejo de Europa/Estados miembros de la Unión) y colabora con la AAD para promover la 
integración y el ideal europeos. 

«En el último cuarto de siglo, los retos han ido en aumento. Se dan tantas situaciones en las 
que, una y otra vez, se justifica la existencia de la Unión Europea, aun cuando haya cometido 
errores y, en ocasiones, sea víctima de la mediocridad de los gobiernos de algunos Estados 
miembros. Son también numerosas las situaciones en las que la experiencia de nuestros 
mayores, tanto a nivel nacional como europeo, debe ponerse al servicio del futuro de 
nuestra juventud», por Jean Pierre Audy. 

2. Asociación canadiense de Antiguos Parlamentarios (CAFP) 

Se trata de una colaboración activa y fructífera en la que se comparten numerosos 
proyectos, reuniones y visitas de estudio, además de participar en importantes actos 
conjuntos en Canadá y la UE que han contribuido a reforzar la cooperación y el diálogo 
parlamentarios internacionales. 

«Pocos atractivos puede ofrecer Europa a los antiguos diputados que nos visitan desde 
Canadá que superen a Roma y Florencia. Además, son ciudades que cautivan y así ocurrió 
con los visitantes del año pasado, ya que ofrecieron el marco perfecto para un intercambio 
de opiniones agradable y productivo. Mark Carney aún no era primer ministro: su discurso 
de Davos aún no existía ni como idea en la cabeza de algún redactor. Sin embargo, es 
evidente que la idea de cooperación transatlántica entre las democracias que respetan un 
orden basado en normas ya se estaba gestando, demostrando a los miembros de nuestra 
AAD y a los suyos el valor de tales encuentros», por Sir Graham Watson. 

3. Asociación de Antiguos Miembros del Congreso de los Estados Unidos (US_FMC) 

FMC es la principal organización sin ánimo de lucro enfocada en el Congreso de los Estados 
Unidos, que involucra tanto a los miembros actuales como anteriores en su tarea 
bipartidista. La AAD colabora en la creación de una red especializada para poner en marcha 
iniciativas conjuntas en diversos ámbitos, como la política y la educación. 

«Mantenemos un intercambio activo con la AAD de los miembros del Congreso en 
Washington. Nos reunimos en línea o en persona para debatir los últimos acontecimientos y 
distintas formas de mejorar la cooperación transatlántica. Estamos planificando un evento 
conjunto como parte del programa El Parlamento Europeo en el Campus. También es 
especialmente importante establecer una red con otras delegaciones parlamentarias 
multinacionales, como la Asamblea Parlamentaria Euro-Latinoamericana (EuroLat). 
Especialmente en este convulso clima geopolítico, no debemos permitir que se rompan los 
canales de comunicación», por Godelieve Quisthoudt-Rowohl. 
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4. Unión Interparlamentaria (UIP) 

La UIP es la organización mundial de los parlamentos nacionales. Comparte el compromiso 
de la AAD de facilitar la diplomacia parlamentaria y promover la paz, la democracia y el 
desarrollo sostenible en todo el mundo. 

«Como diputado español, fui vicepresidente y presidente de la UIP entre 1997 y 1999. Una 
relación sólida entre nuestra Asociación y el organismo que reúne a los parlamentos de 
todos los países del mundo propiciaría oportunidades enriquecedoras no solo para ambas 
partes, sino también para el progreso de la democracia y la humanidad en todo el mundo», 
por Miguel Ángel Martínez Martínez. 

5. Parlamentos nacionales de los Estados pertenecientes a la UE 

La AAD colabora regularmente con antiguos parlamentarios de la Unión. Se celebran 
numerosas reuniones, visitas de estudio e intercambios de información sobre cuestiones 
específicas de actualidad. 

«El hecho de haber ejercido como diputados al Parlamento Europeo nos impone ciertas 
obligaciones y responsabilidades. Debemos seguir luchando por una Europa fuerte y 
democrática. Las relaciones con los parlamentos nacionales son fundamentales para ello», 
por Jean-Paul Benoit. 

6. Reino Unido y países no pertenecientes a la UE  

La AAD logra establecer una cooperación especial con antiguos miembros de fuera de la 
Unión mediante la organización de visitas de estudio, reuniones y conferencias presenciales 
y en línea. Los antiguos diputados al Parlamento Europeo son muy apreciados. 

«Como parte de su labor de divulgación educativa, la Asociación de Antiguos Diputados al 
Parlamento Europeo participa en debates que transmiten conocimientos a socios de 
regiones no pertenecientes a la UE y que ponen a prueba distintas ideas de forma atractiva e 
inspiradora. Más aún cuando nos referimos a asuntos mundiales complejos, como los 
conflictos, y exploramos estrategias para afrontarlos, el poder implica responsabilidad», por 
Mariela Baeva. 
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FOCUS: Actividades 

1. Servicio conmemorativo 

La emotiva ceremonia de conmemoración rinde homenaje a la memoria y a la contribución 
al fortalecimiento de la democracia parlamentaria de los diputados y antiguos diputados al 
Parlamento Europeo fallecidos durante el año, con la participación de sus familias.  

«Existen razones de peso para homenajear a quienes hayan contribuido a dar forma a la 
idea europea. Entre otras cosas, los antiguos diputados al Parlamento Europeo han 
trabajado en distintos cargos y comisiones de manera constructiva y orientada a la 
búsqueda de soluciones, a veces durante varias legislaturas, en estrecha colaboración con 
sus colegas europeos, dejando su huella en el proceso. Todos los diputados al Parlamento 
Europeo en activo pueden y deben recordarlo y contribuir, en consecuencia, con su 
compromiso», por Brigitte Langenhagen. 

2. Visitas bajo la Presidencia de la UE 

Se realizan visitas a los países que ostentan la Presidencia de la UE con el fin de evaluar los 
avances hacia las prioridades definidas. Se celebran reuniones con representantes de los 
parlamentos y gobiernos nacionales, así como con organizaciones locales, que se recogen en 
el Boletín. 

«Las actividades de la AAD siguen siendo una fuente de inspiración para todos nosotros. 
Espero que la visita de la AAD a Irlanda cumpla los altísimos niveles de información, disfrute 
y hospitalidad que hemos experimentado recientemente en Dinamarca. Estas visitas están 
siempre a la vanguardia en relación con los numerosos retos políticos y geopolíticos a los 
que nos enfrentamos en la actualidad», por Frances Fitzgerald. 

3. Visitas de estudio 

Las visitas de estudio a países no pertenecientes a la UE permiten comprender las realidades 
locales en mayor detalle y promueven el diálogo político con los representantes 
parlamentarios y gubernamentales, las ONG, las universidades y los medios de 
comunicación. 

«Las visitas de estudio de la AAD me impresionan debido a su excelente organización y a la 
presentación exhaustiva de temas complejos. Un aspecto especialmente destacado para mí 
fue poder conocer directamente el trabajo de las agencias europeas gracias a las visitas a la 
Agencia Europea de la Guardia de Fronteras y Costas (Frontex) y al Instituto Europeo de 
Innovación y Tecnología (EIT) de Budapest, que me impresionaron profundamente tanto 
desde el punto de vista profesional como organizativo. La visita a Frontex, la Agencia 
Europea de la Guardia de Fronteras y Costas, demostró su capacidad para colaborar con las 
instituciones nacionales a fin de garantizar un espacio Schengen seguro», por Paul Rübig.  
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4. Programa «El Parlamento Europeo en el Campus» 

El programa «El Parlamento Europeo en el Campus» permite que las universidades se 
beneficien de los conocimientos y la experiencia de antiguos diputados al Parlamento 
Europeo, quienes comparten sus conocimientos sobre el funcionamiento de las 
instituciones de la Unión y los mecanismos de sus procesos de toma de decisiones, en 
particular a través de testimonios de su trabajo parlamentario. 

«El programa de conferenciantes invitados al programa del Parlamento Europeo (PE) en el 
Campus es una parte importante de las actividades de divulgación de la AAD y permite que 
las instituciones educativas y sus estudiantes puedan acceder a responsables políticos 
europeos elegidos de forma democrática. Además, el programa se lleva a cabo en un 
ambiente más relajado, ya que nuestros conferenciantes no hacen campaña para obtener 
votos, sino que transmiten sus experiencias y conocimientos reales», por Michael Hindley. 

5. Librorum 

Este evento se dedica a la presentación de libros publicados por los miembros y 
seleccionados de la biblioteca de la AAD. Se creó con motivo del vigésimo aniversario de la 
AAD para debatir acerca de libros publicados y compartir reflexiones con el público acerca 
de la Unión y la vida parlamentaria. 

«Los eventos Librorum ofrecen una oportunidad muy importante para que los actuales 
diputados al Parlamento Europeo y el público en general se beneficien de la amplia 
experiencia y las aportaciones publicadas por antiguos diputados al Parlamento Europeo y 
destacados investigadores sobre cuestiones clave de vital importancia para la Unión 
Europea. A su vez, estos eventos sirven de gran ayuda a los antiguos diputados a la hora de 
participar en otras actividades de la AAD, como visitas a los Estados miembros y 
conferencias universitarias», por Georgi Pirinski. 

6. Conferencias y seminarios  

Las conferencias y los seminarios tienen por objeto fomentar el debate sobre la evolución 
política y cultural de la Unión Europea, así como sensibilizar a la opinión pública. Entre los 
participantes figuran diputados al Parlamento Europeo actuales y antiguos, representantes 
de otras instituciones europeas y de la sociedad civil, organizaciones europeas, estudiantes, 
catedráticos, académicos y la prensa. 

«La AAD organiza conferencias y seminarios de gran interés que abordan cuestiones 
actuales de la Unión, como su futuro, las crisis, su papel mundial y la integración europea, 
destacando su papel en la diplomacia parlamentaria. A lo largo de veinticinco años, han 
contado con la colaboración de las instituciones europeas y de las principales organizaciones 
y laboratorios de ideas de Bruselas, reflejando la misión de la AAD de avanzar y fortalecer el 
proyecto europeo», por Teresa Riera. 


